
KURŠIŲ  NERIJOS NACIONALINIO PARKO TVARKYMO PLANAS
MANAGEMENT PLAN OF CURONIAN SPIT NATIONAL PARK

RIBOS
BOUNDARIES

BOUNDARY OF PROTECTIVE ZONE OF URBAN, 
HISTORICAL RESERVES

URBANIS TINIŲ IR IS TORINIŲ DRAUS TINIŲ AP S AUGAI 
S VARBIOS  TERITORIJOS  RIBA

NACIONALINIO P ARKO RIBA
BOUNDARY OF NATIONAL PARK
FUNKCINIO P RIORITETO ZONŲ RIBOS
BOUNDARIES OF ZONES OF FUNCTIONAL PRIORITY
KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONŲ RIBOS
BOUNDARIES OF THE LANDSCAPE MANAGEMENT ZONES

    TERITORIJOS  S U DETALIZUOTAIS  S P RENDINIAIS

KELTAS

TECHNINĖ INFRASTRUKTŪRA
TECHNICAL INFRASTRUCTURE

KRAŠTO KELIAS
STATE SIGNIFICANCE ROAD
KITI S VARBES NI KELIAI
OTHER ROADS

ŽVEJŲ UOS TAI
FISHING HARBOURS

VALYMO ĮRENGINIAI
WASTEWATER TREATMENT
ATLIEKŲ S URINKIMO IR AP DOROJIMO AIKŠTELĖS
WASTE DISPOSAL AND REDUCTION GROUNDS
ES AMA IR S IŪLOMA DEGALINĖS
PRESENT AND PROPOSED PETROL STATIONS
VEIKIANČIOS  KAP INĖS
PRESENT CEMENTERY

REKREACINĖ INFRASTRUKTŪRA
RECREATIONAL INFRASTRUCTURE

TURIZMO INFORMACIJOS  CENTRAI
TOURISM INFORMATION CENTERS

P AGRINDINIAI P AP LŪDIMIŲ AP TARNAVIMO CENTRAI
MAIN SERVICE CENTERS OF BEACHES
KITI P AP LŪDIMIŲ AP TARNAVIMO CENTRAI
OTHER SERVICE CENTERS OF BEACHES

ATOKVĖP IO VIETOS
PLACES FOR A SHORT TIME REST
P OILS IAVIETĖS
RECREATIONAL PLACES

JACHTKLUBAS
SAILING CLUB
ES AMA IR ĮRENGTINA EKS P OZICIJOS
PROPOSED PLACES FOR EXPOSITION
MUZIEJAI
MUSEUMS

ES AMOS  IR S IŪLOMOS  REGYKLOS
SIGHT SEEING POINTS

REKREACINĖS INFRASTRUKTŪROS OBJEKTAI
OBJECTS OF RECREATIONAL SYSTEM

P LANUOJAMA AUTOMOBILIŲ S TOVĖJIMO AIKŠTELĖ

ES AMAS  EKOTURIZMO KEMP INGAS
PRESENT ECOCAMPNG

PROPOSED ECOCAMPNG
S IŪLOMAS  EKOTURIZMO KEMP INGAS

S IŪLOMAS  VIS UOMENINĖS  KULTŪRINĖS  P AS KIRTIES  OBJEKTAS

P ALIEKAMOS  IR NAIKINAMOS  AUTOMOBILIŲ S TOVĖJIMO AIKŠTELĖS
CAR PARKING FOR DEVELOPING AND FOR RECULTIVATION

GELBĖJIMO S TOTYS
LIFEGUARD STATIONS

ES AMI IR S IŪLOMI NACIONALINIO P ARKO LANKYTOJŲ CENTRAI
EXISTING AND PROPOSED NATIONAL PARK  VISITOR CENTERS

VANDENS TURIZMO
WATER TOURISM

TURIS TINIŲ VANDENS  KELIŲ KRYP TYS
WATER TOURISM ROUTES

TURISTINIAI MARŠRUTAI
TOURISM ROUTES
DVIRAČIŲ
BICYCLE

P AŽINTINĖ TRAS A "EUROVELO - 10"
BIKING TRAIL "EUROVELO - 10"

ŽIEDINIŲ IŠKYLŲ TRAS OS
CIRCULAR ROUTES FOR A SHORT BICYCLE OR PEDESTRIAN TRAVEL

P LANUOJAMOS  "EUROVELO -10" TRAS OS  ATKARP OS
PROPOSED ROUTE OF BIKING TRAIL "EUROVELO - 10"

KITOS  TRAS OS
OTHER CYCLING ROUTES

PĖSČIŲ JŲ
PEDESTRIAN

P AŽINTINIAI TAKAI
COGNITIVE PATHS

NEIŠKIRS TAS  S UDEGĘS  MIŠKAS

S AVAIMINIS  ATŽĖLIMAS

ATVERIAMA DIDŽIOJO KOP AGŪBRIO DALIS

PAVELDO OBJEKTAI
HERITAGE OBJECTS

ES AMI KULTŪROS  P AVELDO OBJEKTAI
(švyturys, se novės gyve nvie tė, gynyb inis kom ple ksa s, pa m inkla s, ka pa i, b a žnyčia )
EXISTING CULTURE HERITAGE OBJECTS

GAMTOS  P AVELDO OBJEKTO TERITORIJA

S IŪLOMI TERITORINIAI GAMTOS  P AVELDO OBJEKTAI
PROPOSED TERRITORIAL NATURE HERITAGE OBJECTS

ES AMI TERITORINIAI GAMTOS  P AVELDO OBJEKTAI
EXISTING TERRITORIAL NATURE HERITAGE OBJECTS

S IŪLOMI KULTŪROS  P AVELDO OBJEKTAI
PROPOSED CULTURE HERITAGE OBJECTS

P ALVĖS , KUP S TYNĖS  IR RUMBIŲ KRAŠTOVAIZDŽIO 
ATKURIANTIS  ŪKININKAVIMAS
SPIT'S PLAINLAND (PALVE), HUMMOCKS (KUPSTYNE) AND RODGES AREAS LANDSCAPE RECUPERATION AREAS

MIŠKO  ATS ODINIMAS  DEGVIETĖJE

KALNINĖS  P UŠIES  KEITIMAS  P AP RAS TĄJĄ P UŠIMI
CHANGE OF PINUS MUGO TO PINUS SILVESTRIS

MIŠKO TVARKYMO PRIEMONĖS
MEASURES OF FOREST MANAGEMENT

GAMTINIŲ P ROCES Ų S AUGOJIMAS
PROTECTION OF NATURE PROCESSES
BIOLOGINĖS  AP S AUGOS  P RIEMONĖS
MEASURES OF BIOLOGICAL PROTECTION

K0

K1

S TIP RIAI P AŽEIS TAME KRANTO RUOŽE
COAST WITH HIGH LEVEL OF DISTURBANCE

KRANTŲ TVIRTINIMAS  AKMENIMIS
COAST FASTENING WITH STONES
GEOTECHNINIS  KRANTŲ TVIRTINIMAS
COSTAL ENGINEERING MEASURES
KRANTINIŲ REKONS TRUKCIJA
RECONSTRUCTION OF EMBANKMENTS

K2c1

K2c2

K3

K4

K5

K6

LENTINIŲ TAKŲ IR LAIP TŲ ĮRENGIMAS
OF BOARD PATHS AND STAIRS

S TIP RIAI P AŽEIS TOJE DALYJE
DUNE RIGDE WITH HIGH LEVEL OF DISTURBANCE

APSAUGINIO PAJŪRIO KOPAGŪBRIO REGENERACIJA
REGENERATION OF COASTAL DUNE RIGDE

APSAUGINIO PAJŪRIO KOPAGŪBRIO TVIRTINIMAS
FASTENING OF COASTAL DUNE RIDGE

ŠAKŲ KLOJINIAIS
WITH BRANCH LAYERS
ŽABTVORĖMIS
(e sa nt <5, 5-10, >10 proc. išpustom o ploto)
WITH BRANCH LAYERS
(<5, 5-10, >10 proc. deflation area)K2b2c

K2b2b
K2b2a

PRIEMONĖS APSAUGINIAM PAJŪRIO KOPAGŪBRIUI
MEASURES FOR COASTAL DUNE RIDGE
APSAUGINIO PAJŪRIO KOPAGŪBRIO VAKARINIO ŠLAITO TVIRTINIMAS
FASTENING OF THE WESTERN SIDE OF COASTAL DUNE RIDGE

ŠAKŲ KLOJINIAIS
WITH BRANCH LAYERS
ŠAKŲ KLOJINIAIS  IR ŽABTVORĖMIS
WITH BRANCH LAYERS AND BRUSHWOOD FENCES

KRANTOTVARKOS PRIEMONĖS
MEASURES OF COAST MANAGEMENT

P AS IENIO P OS TAS

MOKS LO TIKS LAMS  S KIRTAS  OJEKTAS

INSTITUCINĖ INFRASTRUKTŪRA
INSTITUTIONAL INFRASTRUCTURE

MUITINĖ
CUSTOM OFFICE

P AS IENIO KONTROLĖS  P UNKTAS

VALS TYBĖS  S IENOS  AP S AUGOS  TARNYBOS  P ADALINIAI

KONTROLĖS  P OS TAS

MAŽŲJŲ LAIVŲ IR JACHTŲ UOS TAI
SMALL BOAT AND HARBOURS

KADETŲ MOKYKLA

MIŠKŲ  ŪKIO INFRASTRUKTŪRA
FORESTRIAL INFRASTRUCTURE

TARNYBINĖS  P ERVAŽOS
OFFICIAL PASSAGES

GIRININKIJA
FORESTRY

P AJŪRIO JUOS TA

ES AMOS  S AVIVALDYBIŲ RIBOS
PRESENT BOUNDARIES OF MUNICIPALITIES

P AS IENIO RUOŽO RIBA

VALS TYBĖS  S IENOS  AP S AUGOS  ZONOS  RIBA
BOUNDARY OF FRONTIER ZONE

LIETUVOS  RES P UBLIKOS  VALS TYBĖS  S IENA
BOUNDARY OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

BOUNDARY OF STATE BORDER ZONE

COASTAL BELT

KALNINĖS  P UŠIES  REKONS TRUKCIJA
RECONSTRUCTION OF PINUS MUGO

FOREST REPLANTING

TERRITORY OF NATURE HERITAGE OBJECTS

PROPOSED CAR PARKING

PROPOSED OBJECT FOR CULTURAL PURPOSE

NERINGOS  S AVIVALDYBĖS  ADMINIS TRACIJA
ADMINISTRATION OF NERINGA MUNICIPALITY

STATE BORDER QUARD SERVICE UNIT

FRONTIER POST

CONTROL POST

ŠVYTURIAI
LIGHTHOUSES

P RIEP LAUKOS
PIERS

FERRY

VANDENVIETĖS
WATERING PLACES

FRONTIER CNTROL POINT

KADET SCOOL

OBJECT FOR SCIENSE PURPOSE

TERRITORIES WITH DETAIL DESCRIPTON

S IŪLOMA LAUKO ES TRADA
PROPOSED PLACE FOR AUTDOOR ACTING
S P ORTO AIKŠTELĖ
SPORT PLACE

GEk

GEr

GEp

GYVENAMOSIOS IR VISUOMENINĖS PASKIRTIES Ž EMĖS KRAŠTOVAIZDŽ IO TVARKYMO ZONOS
SETTLEMENTS FOR RESIDENTAL PURPOSES
KULTŪROS PAVELDO POŽ IŪRIU VERTINGOS GYVENVIETĖS AR JŲ  DALYS 

IV. KITŲ  PASKIRČIŲ  Ž EMĖS KRAŠTOVAIZDŽ IO TVARKYMO ZONOS
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONES OF OTHER PURPOSES

KRAŠTOVAIZDŽIO IŠS AUGANČIOJO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR PROTECTION
KRAŠTOVAIZDŽIO ATNAUJINAMOJO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR RENOVATION
KRAŠTOVAIZDŽIO P ERTVARKOMOJO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR TRANSFORMATION 

GRe

GRi

REKREACINĖS GYVENVIETĖS
RECREATIONAL SETTLEMENTS FOR RESIDENTAL PURPOSES

EKS TENS YVAUS  (P ALAIKOMOJO) TVARKYMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE WITH EXTENSIVE PROGRAM
INTENS YVAUS  (FORMUOJANČIO) TVARKYMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE WITH INTENSIVE  PROGRAM

NRn

NRu

REKREACINĖS PASKIRTIES
RECREATIONAL PURPOSE

S UBNATŪRALIOS  (NEURBANIZUOTOS ) REKREACINĖS  AP LINKOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
(plia ža i, atviri b a se ina i, sporto a ikšte lės)
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE WITH NONURBANIZED ENVIRONMENT
(recreation beaches, open pools, sport yards)
URBANIZUOTOS  REKREACINĖS  AP LINKOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
(poilsio ir turizm o kom ple ksa i)
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE WITH URBANIZED ENVIRONMENT
(enterprises of leisure and tourism)

NLn

EKSPLOATACINĖS (GAVYBINĖS) PASKIRTIES
EXTRACTION PURPOSE

S UBNATŪRALIOS  (NEURBANIZUOJAMOS ) AP LINKOS  GAVYBINIŲ S KLYP Ų (VANDENVIEČIŲ) KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF WATERING PLACE

NFn

NFu

KOMUNALINĖS PASKIRTIES
UTILITY PURPOSE

EKS TENS YVIAI TECHNOGENIZUOTOS  AP LINKOS  KOMUNALINIŲ S KLYP Ų KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF UTILITY AREAS WITH EXTENSIVE TECHNOGENIZED ENVIRONMENT
INTENS YVIAI TECHNOGENIZUOTOS  AP LINKOS  KOMUNALINIŲ S KLYP Ų KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF UTILITY AREAS WITH INTENSIVE TECHNOGENIZED ENVIRONMENT

KOMUNIKACINĖS - INŽ INERINĖS PASKIRTIES
COMMUNICATION - ENGINEERING PURPOSE

NTu

NTn EKS TENS YVIAI TECHNOGENIZUOTOS  AP LINKOS  KOMUNIKACINIŲ - INŽINERINIŲ S KLYP Ų KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF COMMUNICATION - ENGINEERING AREAS WITH EXTENSIVE TECHNOGENIZED ENVIRONMENT
INTENS YVIAI TECHNOGENIZUOTOS  AP LINKOS  KOMUNIKACINIŲ - INŽINERINIŲ S KLYP Ų KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF COMMUNICATION - ENGINEERING AREAS WITH INTENSIVE TECHNOGENIZED ENVIRONMENT

NDn

NDu

EDUKACINĖS PASKIRTIES
EDUCATIONAL PURPOSE

S UBNATŪRALIOS  (NEURBANIZUOTOS ) AP LINKOS  EDUKACINĖ KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF EDUCATIONAL AREAS WITH NONURBANIZED ENVIRONMENT
URBANIZUOTOS  AP LINKOS  EDUKACINĖ KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF EDUCATIONAL AREAS URBANIZED ENVIRONMENT

NHu

GYNYBINĖS (KARINĖS) PASKIRTIES
DEFENSIVE (MILITARY) PURPOSE

URBANIZUOTOS  AP LINKOS  GYNYBINĖ (KARINĖ) KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF DEFENSIVE (MILITARY) AREAS WITH URBANIZED ENVIRONMENT

VRe

REKREACINIAI VANDENYS
WATER BODIES FOR RECREATION

EKS TENS YVAUS  REKREACINIO P RITAIKYMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF EXTENSIVE RECREATIONAL USE

VRi INTENS YVAUS  REKREACINIO P RITAIKYMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF INTENSIVE RECREATIONAL USE

VAe

VAi

BENDROJO NAUDOJIMO (BENDROSIOS APSAUGOS) VANDENYS
WATER BODIES FOR COMMON USE (PRESERVATION)

EKS TENS YVAUS  AP S AUGINIO ŪKININKAVIMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF EXTENSIVE USE
INTENS YVAUS  AP S AUGINIO ŪKININKAVIMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF INTENSYVE USE

VEk

III. VANDENS ŪKIO PASKIRTIES Ž EMĖS KRAŠTOVAIZDŽ IO TVARKYMO ZONOS
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONES OF WATERS 

EKOSISTEMAS SAUGANTYS VANDENYS
WATER BODIES FOR ECOSYSTEMS PROTECTION

IŠS AUGANČIO ŪKININKAVIMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR ECOSYSTEM CONSERVATION

REKREACINIAI MIŠKAI
RECREATIONAL FORESTS

MRe EKS TENS YVAUS  P RITAIKYMO (MIŠKO P ARKŲ) KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
RECREATIONAL FORESTS OF EXTENSIVE USE (FOREST PARKS)

MRi INTENS YVAUS  P RITAIKYMO (P OILS IO P ARKŲ) MIŠKŲ KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
RECREATIONAL FORESTS OF INTENSIVE USE (RECREATIONAL PARKS)

M(S)Ri INTENS YVAUS  P RITAIKYMO (KOP Ų P ARKŲ) MIŠKŲ - S MĖLYNŲ KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
RECREATIONAL FORESTS - SANDY AREAS COMPLEXES OF INTENSIVE USE (DUNE PARKS)

M(S)Ek

M(S)Er

EKOSISTEMŲ  APSAUGOS SMĖLYNŲ  KOMPLEKSAI
SANDY AREAS COMPLEXES FOR ECOSYSTEM PROTECTION

IŠS AUGANČIO (KONS ERVACINIO) ŪKININKAVIMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR ECOSYSTEMS CONSERVATION
ATKURIANČIO ŪKININKAVIMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR ECOSYSTEMS RECUPERATION

EKOSISTEMŲ  APSAUGOS MIŠKAI
FORESTS FOR ECOSYSTEM PROTECTION

MEk

MEr

IŠS AUGANČIO (KONS ERVACINIO) ŪKININKAVIMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR ECOSYSTEM CONSERVATION
ATKURIANČIO ŪKININKAVIMO KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE FOR ECOSYSTEM RECUPERATION

II. MIŠKŲ  ŪKIO PASKIRTIES Ž EMĖS KRAŠTOVAIZDŽ IO TVARKYMO ZONOS
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONES OF LAND FOR FORESTRIAL PURPOSE

KRAŠTOVAIZDŽ IO TVARKYMO ZONOS
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONES (ZONING BY LAW)

KO(MS)n

KO(S)n

KO(M)r

GAMTOS IR KULTŪROS PAVELDO OBJEKTŲ  TERITORIJOS
TERRITORIES OF NATURE AND CULTURE HERITAGE OBJECTS

KO(V)r

GRIEŽTOS  AP S AUGOS  GAMTOS  P AVELDO OBJEKTŲ ZONA (sm ėlynuose )
NATURE HERITAGE OBJECTS ZONE OF STRICT PROTECTION (in sandy areas)
GRIEŽTOS  AP S AUGOS  GAMTOS  P AVELDO OBJEKTŲ ZONA (m iškuose  - sm ėlynuose )
NATURE HERITAGE OBJECTS ZONE OF STRICT PROTECTION (in forests and sandy areas)
REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  GAMTOS  P AVELDO OBJEKTŲ ZONA (m iškuose )
NATURE HERITAGE OBJECTS ZONE OF REGULATED PROTECTION (in forests)

KO(S)r REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  GAMTOS  P AVELDO OBJEKTŲ ZONA (sm ėlynuose )
NATURE HERITAGE OBJECTS ZONE OF REGULATED PROTECTION (in sandy areas)

KO(G)r REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  KULTŪROS  P AVELDO OBJEKTŲ ZONA (sodyb os)
CULTURE HERITAGE OBJECTS ZONE OF REGULATED PROTECTION
REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  GAMTOS  P AVELDO OBJEKTŲ ZONA (va nde nyse )
NATURE HERITAGE OBJECTS ZONE OF REGULATED PROTECTION

KOr REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  KULTŪROS  P AVELDO OBJEKTŲ ZONA 
CULTURE HERITAGE OBJECTS ZONE OF REGULATED PROTECTION

KSn

REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF REGULATED PROTECTIONKSr

REZERVATINIAI SMĖLYNŲ  KOMPLEKSAI
SANDY AREAS COMPLEXES IN STRICT RESERVES

GRIEŽTOS  AP S AUGOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF STRICT PROTECTION

REZERVATINIAI MIŠKŲ  - SMĖLYNŲ  KOMPLEKSAI
SANDY AREAS - FOREST COMPLEXES IN STRICT RESERVES

GRIEŽTOS  AP S AUGOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF STRICT PROTECTION
REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF REGULATED PROTECTIONKMSr

KMSn

I. KONSERVACINĖS PASKIRTIES Ž EMĖS KRAŠTOVAIZDŽ IO TVARKYMO ZONOS
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONES OF LAND FOR CONSERVATIONAL PURPOSE
REZERVATINIAI MIŠKAI
FORESTS IN STRICT RESERVES

LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF STRICT PROTECTION
GRIEŽTOS  AP S AUGOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA

REGULIUOJAMOS  AP S AUGOS  KRAŠTOVAIZDŽIO TVARKYMO ZONA
LANDSCAPE MANAGEMENT ZONE OF REGULATED PROTECTIONKMr

KMn

KITI OBJEKTAI
OTHER OBJECTS
APLINKOSAUGA
ENVIRONMENT PROTECTION

UŽTVAROS
FENCES

S TACIONARI P AUKŠČIŲ GAUDYKLĖ
NET OF CATCHING BIRDS

LIKVIDUOJAMI OBJEKTAI
OBJECTS UNDER LIQUIDATION

LAIVŲ, MIŠKŲ, VALS TYBĖS  S IENOS  S TEBĖJIMO IR RYŠIŲ BOKŠTAI
SHIP, FOREST, STATE BORDER OBSERVATION AND COMMUNICATION TOWERS

K2b1

K2a2

K2a1


